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(CZ) PŘED POUŽITÍM TOHOTO 
VÝROBKU Sl, PROSÍM, 
POZORNĚ PŘEČTĚTE NÁVOD 
K POUŽITÍ 

(SK) PRED POUŽITÍM TOHTO 
VÝROBKU Sl, PROSÍM, 
POZORNE PREČÍTAJTE 
NÁVOD NA POUŽITIE 

Drainastim Pro 

 NÁVOD K POUŽITÍ (CZ) 
 NÁVOD NA POUŽITIE (SK)

(CZ) POUŽÍVEJTE VÝROBEK V SOULADU 
S UVEDENÝMI POKYNY 
Pokud vaše symptomy přetrvávají, poraďte se 
s lékařem. 

(SK) POUŽÍVAJTE VÝROBOK V SÚLADE 
S UVEDENÝMI POKYNMI 
Pokiaľ vaše symptómy pretrvávajú, 
poraďte sa s lekárom. CLINICALLY A 

TESTED M 
NO 

MEDICATION 

CLASS li 

MEDICAL 

DEVICE 

Numéro de modele/ Model number / Modellnummer / Číslo modelu : AST-300N 

L 

I 









-

7 

Varování 

• Podvrtnutí/ natržení svalu nebo vazu - nejprve odpočívejte a až poté použijte nízkou
intenzitu a/ nebo kratší dobu, abyste zabránili nadměrné stimulaci.

• Devitalizovaná / necitlivá tkáň - dbejte na to, abyste oblast nestimulovali příliš

• Dlouhodobá imobilita nebo nečinnost - použijte nízkou intenzitu a kratší dobu, aby si

svaly zvykly a abyste se vyvarovali nadměrné svalové stimulaci/ svalové únavě.

Bezpečnostní opatření 

• Tento přístroj používejte pouze k účelu, pro který je určen

• Používejte pouze příslušenství dodané nebo zakoupené od výrobce

• Nevystavujte přístroj příliš velkému teplu

• Na přístroj ani jeho příslušenství nevylijte žádnou tekutinu

• Nepřetěžujte elektrickou zásuvku

• Děti musejí být vždy pod dohledem dospělé osoby

• Nestoupejte si na přístroj. Používejte jej pouze v poloze vsedě

• Nástěnná zásuvka se musí nacházet v blízkosti přístroje, a musí být snadno přístupná

• Neotvírejte přístroj ani jej sami neopravujte, jinak dojde k anulování záruky a vy si

navíc můžete způsobit vážné zranění.

• V případě, že přístroj nebude správně fungovat, což je velmi nepravděpodobné,

odpojte jej od zdroje napájení a okamžitě kontaktujte náš zákaznický servis

Hygiena a skladování 

Po ukončení terapie očištěte desku na chodidla měkkým vlhkým hadříkem. Nasaďte 

elektrody na dodané protiprachové krytky. 

Přístroj neponořujte do vody. K čištění nepoužívejte chemikálie. 

Skladujte na suchém a bezprašném místě při teplotě od + 1 O ° C do + 40 ° C, při relativní 

vlhkosti 30% až 90%. 
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b. Vezmète si do ruky dalkové ovladani.

c. Najdète zadni otvor dalkového ovladaèe.

d. Zatazenim za zapadku otevrete kryt.

e. Vlozte baterii

Ujistète se, ze jste baterii vlozili spravnè tak, ze polozfte rovnou 

stranu (zaporna strana (-)) proti pruzinè v urèeném prostoru. 

f. Stisknète kryt na zadni stranè dalkového ovladaèe tak,
aby se zavrel.

Pred prvnim pouzitim pristroje Drainastim Pro si preètète 
Upozornèni a varovani na stranè 4. V pripadè 
pochybnosti se pred pouzitim vyrobku porad\e se svym 
lékarem. 
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Výrobce: 

Společnost Shenzhen OSTO Technology Co., Ltd. 
Adresa: No. 43 Longfeng Road, Xinsheng Community, Longgang 
Street, Longgang District, Shenzhen City, Provincie Guangdong, Čína  

Zplnomocněný zástupce v Evropě: 

Wellkang Ltd.
Suite B, 29 Harley Street, London W1G 9QR, Velká Británie

Distributor v Evropě: 

Destina S.A.
18 OP Zaemer, L- 4959 Bascharage, Lucembursko

CE 
0413

Copyright© 2018 Destina SA. Všechna práva vyhrazena. 
Destina® a DRAINASTIM jsou registrované ochranné známky 
společnosti Destina SA. 
Výrobek Drainastim je chráněn patenty a zákonem o duševním 
vlastnictví. 
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Auto ƎBT

1rFQÓOBǏ�$IPEJEMá���5elP� 
3FäJN

.ieTUP�QSe [BQPKFOie�FMFLUSóEPWâDI�OÈQMBTUÓ

7ZQÓOBǏ�[BQOVUé��WZQOVUé�������������1ríWPEOá [ÈTVWLB /ÈLMPOPWÏ�OPäičLZ

;ØOB�JOGSBǏFSWFOÏIP�[BIrievania

0CSB[PWLB
;WâÝJť 

ZOÓäJU

*OGSBǏFSWFOÏ�
[BIrieWanie

6WFEFOie do 
chodu�

1rJKÓNBǏ�TJHOÈMV� 
EiaľkPWÏIP�PWMÈEania 

;ØOB�FMFLUSJDLej 
TUJNVMáDiF�DIPEJEiFM

1rÓTMVÝFOTUWo� �TQPUrFCOé Túčiastky:

"EBQUÏS�
(1 LVT)

&MFLUSóEPWÏ�OÈQMBTUJ ÀnúSB�,áCFM�
(1 LVT)

%iaľLPWÏ�PWMÈEanie
(1 LVT)

VYOBRAZENIE JEDNOTLIVÝCH ČASTÍ A FUNKCIÍSK
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Drainastim Pro KF�VSǏFOý�QSe�BLUíWOych�B�[ESBWých�ľ udí�USQiacich�TZNQUómami�LUoSÏ�sú 
sQôTPCFOé� EMIPEPCâN�TUÈtÓN�alFCP�TFdFOÓN�B�KF�OBWShnutý�[B�ÞǏFMoN�

• Z/*Ç07A/IA 0PUCHOV NÔH A ČLENKOV
• ÁĽAVY PRI POCITE ŤAŽKÝCH A BOĽAVÝCH NÔH
• ;-&1À&/IE�,37/É)0�0#E)6
Kontraindikácie – nepoužívať v nasledujúcich prí padoch:

• *NQMBOUPWBOâ�LBSEJPTUJNVMÈUPS�alFCP�*$%�	JNQMBOUBCJMOý�LBSEJPWFSUFS�EFGJCSJMÈUPS

• 5eIPUFOTUWo
• -ieǏCB�alFCP�QrÓ[OBLZ�FYJTUVKúcej�IMCPLej�äJMovej�USPNCØ[Z�	)Ç5


%MIé�PCEPCia� G Z[JDLej� OFǏJOOPTUJ� WÈT� WZTUBWVKú� Wäčšiemu� S J[JLV� W[OJLV� IMCPLej� 
äJMovej� USPNCØ[Z� 	 )Ç5
�� )Ç5� K F� W[OJL� LSWOej� zSBzFOJOZ� LUoSÈ� Ta� PCWZLMF� WZUWPrÓ� W� 
IMCPLoN� äJMovoN� TZTUÏNe� OôI�� 1PLiaľ� Ta� z SBzFOJOB� W� ä iMF� VWPľ  OÓ� NôäF� vzniknutá� 
)Ç5� spôsobiť� OFCF[QFǏOÏ�LPNQMJLáDF�BLP�KF�OBQr�  �Qľ  úcna�FNCóMJa�
1PLiaľ TUF� Elhšiu� EPCV� OFWZWÓKaMJ� äiaEOV� BLUJWJUV� B� EPNOieWaUF� Ta� äF� WÈT� QPTUJIMB� 
)Ç5� ihneď� WZIľ adajte� Mekára�� "� OFQPVäÓWaKUF� Drainastim  Pro� BCZ� OFEPÝMP� L� 
QPIZCV� zSBzFOJOZ�äJMOýN�TZTUÏNoN�
/ieLUoSÏ� UZQZ� )Ç5� OFNBKú� äiaEOe� QrÓ[OBLZ�� +F� WÝBL� EôMFäJUÏ� TJ� VWeEPNJť� äF� 
QrÓ[OBLZ� Nôžu�[BIŕ ňať�

• #PMFTť�Ppuch alFCP� DJUMJWPTť�OB�KFEOej�OPhF�	zvyčajne�W�ÞSPWOJ� MâULB

• 5VQÈ�CPMFTť�W�QPTUJhnutej�PCMBTUJ
• 5FQMFKÝia�Loäa�W�NieTUe�W[OJLnutej�LSWOej�zSBzFOJOZ
• SǏFSWFOanie�LoäF�najmä�OB�[BEOej�TUSBOe�OPIZ�QPE�LPMFOoN

1PLiaľ� TJ� WÝJNOFUF� Oiektorý� [� Wyššie� VWFEFOâDI� QrÓ[OBLov� čP� Oajskôr� vyhľadajte� 
TWojho� Mekára�
Upozornenie 
/FQPVäÓWaKUF� OB� Oižšie� šQFDJGJLPWBOÏ� ǏaTUJ� UeMB� alFCP� OB� QPTUJhnuté� PCMBTUi� alFCP� W� 
JDI�CMÓ[LPTUJ�

• 5eIPUOÈ�äFOB���maternica���CruDIP
• ,PäOé�MÏ[iF�alFCP�SaOZ���PCWiBäUF�QrÓQBEOÏ�PUvorené�raOZ�UBL�BCZ�FMFLUSóEZ�OFQrJÝMi�EP
TUZLV�T�QPTUJhnutou�PCMBTťou�B�BCZ�Ta�[BCSÈOJMP�W[OJLV�QPDJUu�NSBWǏFOia
• 5Lanivové�LSWÈDanie�	WOútorné���Wonkajšie

• &QJMFQTJa���OFQPVäÓWajte�FMFLUSóEZ�W�PCMBTUJ�LSLV
• .BMJHOJUB���OÈEPS
• 0ǏJ�pohlavné orgány (semenníky...)
• *OGJLPWBOé�ULanivo�	Wrátane�DFMVMJUíEZ
Télécommande

(1 pièce)

DôLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY SK
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Varovanie
• 1PEWSUOVUie���OBUShnutie�TWBMV�aleCP�Wä[V���Oajprv PEQPǏÓWaKUF� B� Bä�QPUom�QPVäJUF
�OÓ[Lu JOUFO[JUV�B���alFCP�LSBUÝiu�EPCV�BCZ TUF�[BCSÈOJMJ�OBENeSOej�TUJNVMáDJi�
• %FWJUBMJ[PWBOé���OFDJUMJWé�ULanivo�o�ECaKUF�OB�UP�BCZ TUF�PCMBTť�OFTUJNVMPWBMJ�QrÓMJÝ.
• %MIPEPCÈ�JNPCJMJUB�alFCP�OFǏJOOPTť���QPVäJUF�OÓ[LV�JOUFO[JUV�B�LSBUÝiu EPCV�BCZ�TJ
TWBMZ�[WZLMi�B�BCZ TUF�Ta�WZWBSPWBMJ�OBENeSOej�TWBMPWej TUJNVMácii���TWBMPWej�ÞOBWe�

Bezpečnostné opatrenia

• 5FOUP�QríTUSPK�QPVäÓWaKUF�výhradne�na�ÞǏFM�QSe�LUoSâ�KF�VSǏFOý
• 1PVäÓWaKUF�iba�QǲÓTMVÝFOTUWo�EPEBOÏ�alFCP�[BLúQFOÏ�PE�WâSPCDu
• /FWZTUBWVKUF�QrÓTUSPK�QrÓMJÝ�WFľ kÏNV�UFQMV
• /B�QrÓTUSPK�BOJ�KFIP�QrÓTMVÝFOTUWo�OFWZMJFvajte�äiaEOV�UFLVUJOV
• /FQreťaäVKUF�FMFLUSJDLú [ÈTVWLV
• %eUJ�NVTia�Cyť�WäEZ�QPE�EPIľ aEoN�EPTQelej�PTPCZ
• /FTUúQaKUF�TJ�OB�QríTUSPK��1PVäÓWaKUF�ho�iba�W�QPMPhF�W TFEe
• Elektrická prípojka�v stene sa�NVTÓ�OBDIÈd[ať�W�CMÓ[LPTUJ�QríTUSPKa B�NVTÓ�Cyť� ľahko

prístupná
• /FPUWáSaKUF� QrÓTUSPK� BOJ� ho� TBNJ� OFPQSBWVKUF� JOBL� EôKEF� L� BOVMPWaniu� [ÈSVLZ� B�
WZ� TJ OBWiac�NôäFUF�sQôTPCJť�WÈäOe�poranenie
• 7� QrÓQBEe� äF� QrÓTUSPK� OFCVEF� TQSÈWOe� GVOHPWBť� čo� KF� WFľ NJ� OFQSBWEeQPEPCOÏ
PEQPKUF�ho�PE�[ESPKa�OBQÈKania�B�PLBNäJUe�LPOUBLUVKUF�OÈÝ�[ÈLB[OícLy�TFSWJT
Hygiena a skladovanie
1P� sLPOǏFOÓ� UFSBQJF� PǏJstite� platňu na� DIPEJEMá� NäLLou WMILou IBndričkou.� /BTBǒUF� 
FMFLUSóEZ�OB�EPEBOÏ�QSPUJQSBDIPWÏ�LSZULZ�
1rÓTUSPK�OFQPOárajte�EP�WPEZ��Na�ǏJstenie�OFQPVäÓWaKUF�DIFNJLÈMJF�
4LMBEVKUF�OB�TVDIoN�B�CF[QSBÝOoN�Nieste�QrJ�UFQMPUe�PE�����¡$� EP� ����¡$ pri relatív-
�nej� WMILPTUJ�����Bä�����

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNYSK
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KROK 1:
PRVÁ KONFIGURÁCIA PRÍSTROJA Drainastim Pro: 

a. Vyberte z krabice všetky kusy:

• "$���%$�OBQÈKaDÓ�BEBQUÏS
• %SBJOBTUJN�1SP
• &MFLUSPEZ�5&/4
• ,áCMe pre�FMFLUSóEy�5&/4
• %iaľLPWÏ�PWMÈEaOie
• Mincová CBUéria������Y��

RADY OHĽADNE POUŽÍVANIA

Ako dlho môžem prístroj Drainastim Pro používať?

Nepoužívajte Drainastim Pro častejšie ako  6krát  denne 
 (1  použitie  v  dĺ žke  30  minút). Inak bZ TUF� TJ� NPIMJ� 
spôsobiť� OBENeSOú�TWBMPWú�ÞOBWV�

1rÓTUSPK� Drainastim Pro   Ta� oEQPSúča� QPVäÓWBť� ��� Bä� ��� 
NJOúU �EFOOe�

SK
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b. Vezmite si do ruky diaľkový ovládač.
c. Najdite zadný otvor diaľkového ovládača.
d. Zatiahnutím za západku otvorte kryt.

e. Vložte batériu

6bezpečte sa�äF�TUF �CBUériu �WMPäJMJ�TQSÈWOe�UBL�äF�QPMPäÓUF� 
SPWOú �  TUSBOV�	[ÈQPSOÈ�TUSBOB�	�

�oQSPUJ�QSVäJOe�W�VSǏFOom� 
QSieTUPSe�
f.  Stlačte  kryt  na  zadnej  strane  diaľkového  ovládača  tak,  
aby sa zavrel.

Pred prvým  použitím prístroja  Drainastim Pro si  prečítajte  
Upozornenie a  varovanie na  strane  4. 
V prípade  pochybností  se  pred  použitím  výrobku  poraďte 
so  svojím lekárom.

+

RADY OHĽADNE POUŽÍVANIASK
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a. Otočte prístroj tak, aby ste videli na náklonové nožičky.

b.  Pokiaľ  chcete  Drainastim Pro používať v  horizontálnej 
polohe,  nechajte  kovové nožičky  na  mieste pod 
Drainastim Pro, tak  ako to je znázornené na obr.

c. Vyklopte potiahnutím náklonové nožičky umiestnené 
pod  Drainastim Pro,  čím prístroj  nakloníte  tak,  aby  pre
vás  bolo jeho použitie čo najpohodlnejšie.

RADY OHĽADNE POUŽÍVANIA

KROK 2:
POUŽÍVANIE PRÍSTROJA Drainastim Pro

SK
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• � Vyklopte potiahnutím dozadu OÈLMPOPWé nožičky� Bä kým
nezaklapnú na�NieTUP�BLo�KF�[OÈ[PSOené�OB�PCS�

• Ak chcete OÈLMPOPWÏ�nožičky vrátiť späť do pôvodnej polohy,
potiahnite za ne a [BUMBǏUF�ich do spodnej časti platne �QrÓTUSPKa
�Drainastim Pro.

d. Vezmite si do ruky napájací adaptér AC / DC.

e. Zapojte koniec prívodnej šnúry  do bočného otvoru v
 prístroji  Drainastim Pro, ktorý je na to určený.

f. Pripojte sieťový adaptér do najbližšej elektrickej zásuvky.

RADY OHĽADNE POUŽÍVANIASK
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Na dosiahnutie naj -
lepších výsledkov sa 
posaďte s kolenami  
a členkami kolmo k  
vášmu telu.

POUŽITIE PLATNE NA CHODIDLÁ

KROK 3: 
POUŽITIE PLATNE NA CHODIDLÁ

a.  Pohodlne sa usaďte.
 1Se� EPTiahnutie� Oaj MFQÝÓDI� WâTMFEov� T a� QPTBǒUF� T � LPMFOami� 
B� členkami LPMNP�L�Wášmu�UeMV�

b. Položte Drainastim Pro na zem pred seba.

   Nikdy si na prístroj  Drainastim Pro nestúpajte.            
Drainastim Pro je určený výlučne pre použitie v sede.

c.   Umiestnite obidve bosé  chodidlá  na platňu  na  miesto 
určenia.  Nožná  klenba  by  mala  kopírovať  zdvihnutú časť 
zóny  pre  chodidlá. Nevadí, ak sú vaše chodidlá väčšie alebo 
menšie ako je vyznačená zóna pre chodidlá.
Dôležité: Na dosiahnutie stimulácie musia byť na platni 
umiestnené obidve chodidlá.
6bezpečte Ta �äF�OFNÈUF�PCVUÏ�topánky �BOJ�QPOPäLZ�ǏJ�
QVOǏPDIáče�

d. Pokiaľ  chcete,  môžete  pred  samotnou  terapiou 
prístrojom Drainastim Pro naniesť na chodidlá  hydratačný  
krém alebo gel, pretože to  môže  prispieť  k  posilneniu  
elektrickej stimulácie.

e. Zapnite hlavný vypínač  umiestnený  na  pravej  strane 
prístroja Drainastim Pro.Stlačením tlačítka napájanie  (Power)  
na  prístroji  Drainastim Pro alebo  na  diaľkovom  ovládači  
prístroj  Drainastim Pro zapnete.

Budete počuť�QÓQOVUie�B�SP[TWieti�Ta�OBTUBWFOie�PWMÈEBDieIP� 
QBOFMV� Keď budete chcieť QrÓ TUSPK� Drainastim Pro v priebehu� 
KFIP�QSevádzky WZQOúť � TUlačte� U MBǏÓULP� OBQÈKania� 0/� � � 0''� OB� 
QrÓ TUSPKJ�Drainastim Pro� aleCP�OB�EiaľLPWoN� PWMáEBǏJ�

SK
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POUŽITIE PLATNE NA CHODIDLÁ

1 2

Funkcia automatického režimu

f. Než začnete prístroj Drainastim Pro používať, uvedomte si, 
že  máte  k  dispozícii  2  hlavné  funkcie.  Funkciu  „SOLE“  pre  
použitie  platne  na  chodidlá  (nohy  /  členky  /  chodidlá)  a  
funkciu  „BODY“ pre použitie elektród TENS.
/ajskôr�WÈT�zozOÈNiNF�T�OaKQPVäÓWBOejšou�GVOLDiou�B�TíDF�GVOL-
ciou� v40-&i�	platňa�OB�DIPEJEMá
�
4Ulačením UMBǏidla� v"VUPi� VWFEiFUF� QrÓTUSPK� EP� DIPEV�� 3FäJN� 
v"VUPi� ponúka Oiekoľko� Sô[OyDI� QSPHSBNov� T jednoduchým�  
QPVäJUÓN�� 4Ulačením UMBǏidla v 40-&� � �#0%:i� OBWoľte� v 40-&i� 
	QSe� QPVäJUie platne� OB� DIPEJEMá
 �� Akonáhle� KF� NPäOPTť� 
v40-&i� [WPMFOá � [BǏOF� CMJLBť� B� WZ� NôäFUF� OÈTMFEOe� OBTUBWJť� 
JOUFO[JUV��InUFO[JUB�je� [OÈ[PSnená� ǏÓTMoN� QPE� v 40-&i�� I OUFO[JUV� 
FMFLUSJDLej� TUJNVMácie�TWBMov�NôäFUF�OBTUBWJť�OB�IPEOPUV���Bä���� 
	Qričom���KF� OaKNFOÝia B����OaKTJMOejšia
 ��Ak chcete OBTUBWJť 
JOUFO[JUV pP� [WPMFOÓ NPäOPTUJ� v 40-&i� 	 CMJLÈ
 TUlačte� v �i� alFCP� 
v�i� QriaNP� OB� Qrí sUSPKJ� alFCP� OB� Eiaľkovom� PWMáEBǏJ� W�NieTUe� 
P[OBǏFOia�vTQFFEi�

g.  Stlačením tlačidla „mode" (tj. režim) prejdete do  manuál- 
neho režimu, na obrazovke se namiesto „Auto“ zobrazí  „01“.
v��i�KF�ǏÓTMP�QSPHSBNV��Akonáhle�KF�[WPMFOé�v��i�	CMJLÈ
�TUlačením� 
UMBǏidla� v�i� alFCP� v�i� OB� QrÓTUSPKJ� alFCP� OB� Eiaľkovom� PWMáEBǏJ� 
W� NieTUe� P[OBǏFOia vNPEFi� TJ� WZCFSiFUF� QPäBEPWBOâ� 
QSPHSBN� 	DFMLom� JDI� KF����o�CMJäÝie� JOGPSNáDF�WJď� TUJNVMBǏOé� 
QSPHSBNZ�OB� LPODJ�OÈWPEV�na�QPVäJUie
 ��1Se�OBTUBWFOie 
JOUFO[JUZ� TUlačte�UMBǏidlo� � 40-&� � � #0%:�� B� [WPľ te� v 40-&�� 
	platňa QSe� DIPEJEMá
�� ALonáhle K F� NPäOPTť� v 40-&i� [WPMFOá � 
[BǏOF� CMJLBť� B� WZ� NôäFUF� OÈTMFEOe� OBTUBWJť� JOUFO[JUV�� 
*OUFO[JUV� FMFLUSJDLej� TUJNVMácie� TWBMov� NôäFUF� OBTUBWJť� OB� 
IPEOPUV� �� Bä� ��� 	 QǲJǏom� �� K F� OaKNFOÝia� B� ��� OaKTJMOejšia
 �� 
Ak chcete OBTUBWJť� JOUFO[JUV� QP� [WPMFOÓ� NPäOPTUJ� v 40-&i� 
	CMJLÈ
� TUlačte� v �i� aleCP� v �i� QriaNP� OB� QrÓ TUSPKJ� alFCP� OB� 
Eiaľkovom PWMáEBǏJ� W�Nieste�P[OBǏFOia�vTQFFEi�

Funkcia manuálneho režimu

SK
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POUŽITIE PLATNE NA CHODIDLÁ

Funkcia nastavenia času

h. Nastavte  počet  minút,  počas  ktorých  chcete  Drainastim Pro  používať,  buď   v
manuálnom alebo automatickom režime.
.ôäFUF�QPVäiť UMBǏidlo�OB�PWMÈEBDoN�QBOFMi�alFCP�OB�EiaľLPWoN�PWMáEBǏJ��/B� 
EiaľLPWoN�PWMáEBǏJ�J�OB�QrÓTUSPKJ�NBKú�P[OBǏFOie�v5*.&i�
,eď�TUlačíte�UMBǏidlo�v5JNFi�[BǏOú�QÓTNFOá�v5JNFi�CMJLBť��1PUom�TUlačte�v�i�alFCP�v� v� B� 
OBTUBWUF�EPCV�QPVäÓWania�PE�������EP�������NJOúU�
Predvolená�EPCB�KF����NJOúU��.ôäFUF�OBTUBWJť�ǏBTPWBǏ�Bä�OB����NJOúU�
1PVäJUF� UBLú� JOUFO[JUV� TWBMPWej� FMFLUSPTUJNVMácie� LUoSÈ� WÈN� QPTLZUOF� TJMOú� BMF� 
QriUPN�QrÓKFNOú� TWBMPWú� LPOUSBLDJu�B�OF[Bbudnite� äF�WBÝF�QPäiBEBWLZ�OB� JOUFO[JUV� 
Nôžu�byť� vždy�JOÏ�
+F�úplne�OPSNÈMOe�äF�CVEFUF�W�MâULPWâDI�TWBMoDI�DÓUJť�brnenie, chvenie  alFCP�JOÏ� 
QSemenlivé� QPDJUZ�

Pokiaľ pociťujete bolesť alebo nepohodlie:
• %aKUF�KFEOV�OPIV�alFCP�PCidve QSeǏ�[�platne�QSe�DIPEJEMá�B�[BTUBWUF�TUJNVMáDJu�

• 1PNPDou� UMBǏidla� QSe� OBTUBWFOie� JOUFO[JUZ� platne� QSe� DIPEJEMá� 	 UMBǏidlo� ����
OB� PWMÈEBDoN� QBOFMi
 � alFCP� QPNPDou EiaľLPWÏIP� PWMáEBǏa� znížUF� JOUFO[JUV�
TUJNVMáDiF�TWBMov B�QPUom�NôäFUF�OPIZ�PQäť�WSÈUJť�OB�QrÓTUSPK� Drainastim Pro�

• 4UlačenÓN�UMBǏidla� v 40-&� #0%:i�[WPľ  UF v 40-&i� 	 platňa�QSe�DIPEJEMá
  B�
v#0%:i�	FMFLUSóEZ�5&/4
�B�QPUom TUlačením �UMBǏidla�v�i�alFCP�v�i�VQSBWUF�
ÞSPWFǪ�TWBMPWej� TUJNVMáDiF� Qričom� OB� EJTQMFKJ� PWMÈEBDieIP� QBOFMV� CMJLÈ�
v40-&i� alFCP� v #0%:i�

Drainastim Pro OFWJCSVKF.

i. Vezmite si napájací adaptér AC / DC.

j. Keď  je  Drainastim Pro  zastavený,  resp.  neprebieha  žiaden  program,  zobrazí
sa  čas (25:00) a budete počuť dlhé pípnutie.

k. Pokiaľ Drainastim Pro  nepoužijete do 1 minúty od ukončenia programu alebo
od zapojenia do siete, automaticky sa vypne.

SK
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• 1PVäJUie FMFLUSóE�5&/4�OB�IMBWe�tvári�alFCP�LSLV�NôäF�spôTPCJť�V[BWretie�EâDIBDÓDI�
DiFTU�QPUiaže�T�EâDIaOÓN�alFCP�OFäiadúce�ÞǏJOLZ�OB�TSEcovú�GSFLWFODJu�alFCP�LSWOý�UMBk
• Prívod�FMFLUSJDLÏIP�QSúEV�EP�ISVEOÓLV�NôäF�spôTPCJť�QPSVDIZ�TSEcového�SZUNV�
čo�NôäF�Cyť�OFCF[QFǏOÏ�
• &MFLUSóEZ� 5&/4� QPVäÓWaKUF� výhradne� OB� VSǏených� Ǐastiach� UeMB� BLo� KF� QPQísané�
W� Uejto� Qríručke�

Pred použitím elektród TENS si prečítajte Upozornenie na strane 4.

NEPOUŽÍVAJTE ELEKTRÓDY TENS NA

HLAVU / TVÁR 

HRUDNÍK 

1PVäJUie FMFLUSóE� 5&/4� OB� IMBWe � tvári � LSLV� alFCP� ISVEJ� NôäF� spôTPCJť� 
WÈäOe [ESBWPUOé�QSPCMÏNZ�

KRK

KROK 4:
POUŽITIE ELEKTRÓD TENS

Drainastim Pro KF�EPEÈWaný� T���QÈSmi� PQBLPWBOe�QPVäJUeľOâDI�FMFLUSóE�TFOT 
	Bä� ��o�0 BQMJLáDiÓ 
� LUoSÏ�je možné�QPVäiť�na FMFLUSJDLú�TUJNVMáDiu�LPMiFO�SBNiFO� 
chrbta�alFCP� QBäÓ�
NEPOUŽÍVAJTE elektródy TENS na hlavu, tvár, krk alebo hrudník.

SK POUŽITIE ELEKTRÓD TENS
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a. Zvoľ te si časť tela, na ktorú chcete elektrickú stimuláciu použiť. Pokiaľ chcete 
ošetrovať dve časti tela súčasne,  priložte na každú časť tela jeden pár elektród 
TENS.

/ižšie�sú�VWFEFOé�QrÓLMBEZ�VNieTUnenia�

STEHNO

ZADNÁ ČASŤ RAMENA

KOLENO

HORNÁ ČASŤ CHRBTA

DOLNÁ ČASŤ CHRBTA

b. Umyte a osušte časť tela, na ktorú chcete umiestniť elektródy TENS.

c. Ubezpečte sa,  že  je  Drainastim Pro deaktivovaný.  Ak  je  
displej  ovládacieho  panelu  stále  zapnutý,  stlačte  vypínač  
(ON / OFF) a prístroj Drainastim Pro vypnite.

d. Konce elektród TENS pripojte ku káblom. Pokiaľ budete  
používať  obidva  páry  elektród  TENS,  opakujte  tento  
postup  i  pri  ďalších elektródach TENS.

SKPOUŽITIE ELEKTRÓD TENS
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Stlačte  konektory  tak,  aby  medzi  nimi  nezostala  žiadna  
medzera.
1rÓQBEOÈ�NFd[FSB�CZ�NPIMB�[BQrÓǏJOJť�OFQPIPEMie�
e.  Druhý  koniec  kábla  elektród  TENS  zapojte  do  jedného  z  
otvorov  umiestnených  na  boku  prístroja  Drainastim Pro,  
ktoré  sú na to určené. PPLiaľ�QPVäÓWaUF�EWB�QÈSZ�FMFLUSóE�5&/4� 
PQBLVKUF�UFOUP�LSPL�J�W� QrÓQBEe�ESVIÏIP�Lábla�
f.  Platí  v  prípade  prvého  použitia:  opatrne  vyberte  
elektródy  TENS  z  plastového  obalu  a  potom  tento  
obal  ekologicky zlikvidujte.

g.  Umiestnite elektródy  TENS  na  časti  tela,  na  ktoré  chcete   
použiť elektrickú stimuláciu, a síce jemným pritlačením  
lepiacej strany elektródy na pokožku, tak ako je znázornené  
na strane  15.

h.  Zapnite  hlavný  vypínač  umiestnený  v  pravej  časti 
prístroja   Drainastim Pro. Stlačením  tlačidla  napájania  (ON  / 
OFF),  ktoré  sa  nachádza  na  prístroji  Drainastim Pro  i  na 
diaľkovom  ovládači, prístroj Drainastim Pro zapnete. 
Budete  počuť �QÓQOVUie� B �SP[TWieti  Ta �OBTUBWFOie �EJTQMFKa� 
PWMÈEBDieho�QBOFMV��
Keď CVEFUF� DIcieť� QrÓTUSPK� Drainastim Pro LeEZLPľ vek v 
priebehu QPVäÓWania� WZQOúť�jFEOPEVcho� TUlačte� UMBǏidlo� 
OBQÈKania 0/�/�0''�

SK POUŽITIE ELEKTRÓD TENS
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1 2
Funkcia automatického režimu
i.  Stlačením  tlačidla  „Auto“  uvediete  prístroj  do  chodu. 
Režim  „Auto“  ponúka  niekoľ ko  rôznzch  programov  s 
jednoduchým  použitím. 
4Ulačením� UMBǏidla� v40-&� �� #0%:i� OBWPľ UF� v#0%:i� 	QSe� 
QPVäJUie FMFLUSóE�5&/4
��Akonáhle� KF�NPäOPTť�v#0%:i�[WPMFOá � 
[BǏOF�CMJLBť�B�WZ�NôäFUF�OÈTMFEOe�OBTUBWJť� JOUFO[JUV�� *OUFO[JUB Ta� 
[OÈ[PSǪVKF� ǏÓTMoN� QPE� v #0%:i�� * OUFO[JUV� FMFLUSJDLej� TUJNVMácie� 
TWBMov� NôäFUF� OBTUBWJť� OB� IPEOPUV� �� Bä� ��� 	 Qričom� �� KF� 
OFKNFOÝia� B� ��� OaKTJMOejšia
 �� Ak chcete� OBTUBWJť� JOUFO[JUV� QP� 
[WPMFOÓ� NPäOPTUJ� v #0%:i� 	CMJLÈ
� TUlačte � v�i� alFCP� v �i�QriaNP 
OB� QríUSPKJ� aleCP� OB Eiaľkovom� PWMáEBǏJ�W�NieTUe� P[OBǏFOia� 
vTQFFEi�

Funkcia manuálneho režimu
j. Stlačením  tlačidla  „mode"  (t.j.  režim)  prejdete  do 
manuálneho  režimu,  na  obrazovke  sa  namiesto  „Auto“ 
zobrazí  „01“, pričom „01“ je číslo programu.
ALonáhle� KF�[WPMFOév��i�	CMJLÈ
�TUlačením�UMBǏidla�v�i�alFCP�v�i�OB 
QrÓTUSPKJ� alFCP� OB� Eiaľkovom� PWMáEBǏJ� W� NieTUe� P[OBǏFOia� 
vNPEFi� TJ� WZCFSiFUF� QPäBEPWBOâ� QSPHSBN� 	DFMLoN� JDI� KF� ��� o� 
CMJäÝie JOGPSNáDF� WJď� TUJNVMBǏOé QSPHSBNZ� OB� LPODJ� OÈWPEV�na � 
QPVäJUie
�� 
1Se�OBTUBWFOie�JOUFO[JUZ�TUlačte�UMBǏidlo��40-&���#0%:��B�OBWPľ  tF� 
v#0%:��	FMFLUSPEZ
� ALonáhle� KF�NPäOPTť� v#0%:iOBWPMFOá �[BǏOF 
CMJLBť B� WZ� NôäFUF� OÈTMFEOe� OBTUBWJť� JOUFO[JUV�� *OUFO[JUV� 
FMFLUSJDLej � TUJNVMáDiF �TWBMov� NôäFUF� OBTUBWJť �OB �IPEOPUV� 
��Bä���� 	 Qričom���KF� OaKNFOÝia� B� ��� OaKTJMOeKÝia
 �� Ak chcete� 
OBTUBWJť JOUFO[JUV� QP� [WPMFOÓ� NPäOPTUJ�v#0%:i�	CMJLÈ
� TUlačte 
�v�i� alFCP �v�i� QriaNP�OB�QrÓTUSPKJ� aleCP�OB�EiaľLPWoN�PWMáEBǏJ�W� 
NieTUe�P[OBǏFOia�vTQFFEi�

SKPOUŽITIE ELEKTRÓD TENS
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Funkcia nastavenia času
k. Nastavte počet minút, počas  ktorých  chcete  Drainastim Pro
používať, či už v manuálnom alebo automatickomm režime.
.ôäFUF QPVäiť UMBǏidlo�OB�PWMÈEBDom QBOFMi� alFCP� OB� EiaľkovoN� 
PWMáEBǏJ��/B�EiaľkPWoN�PWMáEBǏJ�J�OB�QrÓTUSPKJ� NBKú� P[OBǏFOie� 
v5*.&i�
,eď�TUlačíte�UMBǏidlo�v5JNFi�[BǏOú�QÓTNFOá�v5JNFi�CMJLať��1PUom� 
TUlačte� v�i� alFCP� v�v� B� OBTUBWUF� EPCV� QPVäÓWania� PE� ������ EP� 
������NJOúU�
Prednastavená�EPCB�KF����NJOúU��.ôäFUF�OBTUBWJť�ǏBTPWBǏ�Bä�OB���� 
NJOúU�
1PVäJUF� UBLú� JOUFO[JUV� TWBMPWej� FMFLUSPTUJNVMácie� LUoSÈ� WÈN� 
QPTLZUOF� T JMOú� BMF� QrJUPN� QrÓKFNOú� TWBMPWú� LPOUSBLDJu� B� 
OF[Bbudnite� äF� WBÝF� QPäiBEBWLZ� OB� JOUFO[JUV� Nôžu� Cyť� 
zakaždým JOÏ�
+F�úplne�OPSNÈMOe�äF�CVEFUF�W�MâULPWâDI�TWBMoDI�DÓUJť�NSBWǏFOie� 
aleCP�JOÏ�QSeNeOMJWÏ�QPDJUZ�
1PLiaľ�QPVäÓWaUF�PCidva�QÈSZ�FMFLUSóE�5&/4�UMBǏidlá�QSe�OBTUBWFOie� 
JOUFO[JUZ�FMFLUSóE�5&/4�PWMÈEBKú�PCidva�QÈSZ�FMFLUSóE�

1Pkiaľ QPDJǸVKFUF�CPMFTť�alFCP�OFQPIPEMie�

• 1PNPDou� UMBǏidla� QSe� OBTUBWFOie� JOUFO[JUZ� FMFLUSóE�
5&/4� 	�
� OB�EiaľLPWom�PWMáEBǏJ�zníäUF�JOUFO[JUV�TUJNVMáDiF
�FMFLUSóEBNJ� 5&/4

• 4Ulačením UMBǏÓdla� v40-&� �� #0%:i� [WPľ UF� v40-&i� alFCP�
v#0%:i� B� QPUom� TUlačením� UMBǏidla� v�i� alFCP� v�i� VQSBWUF�
ÞSPWFǪ� TWBMPWej� TUJNVMácie� Qričom� OB� EJTQMFKJ� PWMÈEBDieho�
QBOFMV�CMJLÈ�v40-&i�alFCP�v#0%:i�

l.  Akonáhle  Drainastim Pro spustí  zvolený  program,  začne 
sa  na  displeji  zobrazovať  odpočítavanie  nastaveného  času 
v  minutách.

m.  Keď  je  Drainastim Pro   zastavený,  resp.  nepoužíva sa, 
zobrazuje sa čas (25:00) a vy budete počuť dlhé pípnutie.

SK POUŽITIE ELEKTRÓD TENS
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p. Elektródy TENS opatrne odstráňte z pokožky.

Neodstraňujte elektródy TENS z pokožky pomocou zatiahnu-
tia za káble, mohli by ste poškodiť elektródy.

q.   Adhezívne  elektródy  TENS  umiestnite  na  jednu  zo 
strán  náklonových nožičiek.

r.    Odpojte káble elektród TENS od prístroja Drainastim Pro. 
&MFLUSóEZ�5&/4�PE�Láblov�PEQájať�OFNVTÓUF�

KROK 5:
POUŽITIE PLATNE PRE CHODIDLÁ A ELEKTRÓ   D TENS SÚČASNE

Ak si želáte�QPVäÓWBť�FMFLUSóEZ�5&/4�B�platňu�QSe�DIPEJEMá�Túčasne�

t�1PTUVQVKUF�QPEľ a�LSPLov���QPLZOov�na�QPVäJUie�FMFLUSóE�5&/4 
t�1PUom�QPTUVQVKUF�QPEľ a LSPLov���QPLZOov�na�QPVäJUie�platne�QSe�DIPEJEMá           
Pokiaľ budete používať platňu pre chodidlá,  nedávajte elektródy TENS na spodnú  
časť nôh,  pretože by to mohlo spôsobiť nepríjemné svalové kontrakcie.

SKPOUŽITIE ELEKTRÓD TENS

n. Pokiaľ nie je Drainastim Pro používaný do 1 minúty od  skončenia  programov  
alebo od  jeho zapnutia do siete, automaticky sa vypne.

o. Presvedčte sa, že je Drainastim Pro  vypnutý a že hlavný vypínač jev polohe 
 OFF.
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�� 1rJQPKUF�LáCMPWÏ�TWPSLZ�Lu�LPOFLUPSoN�QÈTV�
�� 7� QríQBEe� EPMOej ǏaTUJ� chrbta� B� CruDIB� sú� LPOUBLUOé  CPEZ� WFEFOé� cez� tú� Ǐasť� 
UeMB� LUoSÈ�NÈ�Cyť�QPESPCFOá�UFSBQJJ�
�� 1Se�WÝFtky�Wyššie�VWFEFOÏ�ǏaTUJ�UeMB�QMBUÓ�äF�KF�QPUrFCné�OajQSW�OBTUBWJť�OÓ[LV�alFCP� 
OVMPWú�ÞSPWFǪ�JOUFO[JUZ�B�Bä�QPUom�Ku�QPNBMy�[WZÝPWBť�OB�QPäBEPWBOú�ÞSPWFǪ�
�� "CZ TUF� EPTiaIMJ� čP� NPäOo� OaKMFQÝie� WâTMFELy� NVTÓUF� W� TWBMoDI� DÓUJť� Oielen� 
NSBWǏFOie�BMF�IMBWOe�Ta�WÈN�TWBMZ�NVTia�TťBIPWBť�
�� 4Ulačením� UMBǏidla� v �i� JOUFO[JUV� [WâÝiUF� TUlačením� UMBǏidla� v �v� Ku� OBPQBL� zOÓäiUF� 
	JOUFO[JUB������
�

Programy v automatickom režime
�� 1PNPDou� UMBǏidla� v BVUPi� NôäFUF� OBTUBWPWBť� BVUPNBUJDLÏ� QSPHSBNZ� 	 spolu� ��� 
JOUFHSPWBOâDI�QSPHSBNov
�
�� 5MBǏidlo� v NPEFi� VNPäǪVKF� WTUúQJť� EP� NBOVÈMOeIP� SFäJNV�� 4Ulačte� UMBǏidlo� 
vNPEFi�� /B� EJTQMFKJ� Ta� [PCSB[Ó� v ��i� BLP� ��� QSPHSBN�� 0QäUPWOâN� TUlačením� UMBǏidla� 
vNPEFi�NôäFUF�OBWZÝPWBť�ǏÓTMP�QSPHSBNV�[�v��i�Bä�OB�v��i�
�� 7� BVUPNBUJDLâDI� QSPHSBNoDI� QPTUVQVKF� UFSBQJa� TÏSJÓ� ��� OBTUBWFOÓ� T� 
CMBIPEÈSOyNJ� ÞǏJOLami� QrJǏom� Lu� [Nene� OBTUBWFOia� EPDIÈd[a� BVUPNBUJDLZ� LBäEú� 
NJOúUV�� 5PUP� KF� J� PdQPSúǏaOâ�SFäJN�

Nastavenie doby trvania terapie
�� Predvolená�EPCB�����NJOúU�
�� 4Ulačte� UMBǏidlo� v  UJNFi� B� QÓTNFOá� v  UJNFi� [BǏOú� na displeji� CMJLBť�� Ak DIDFUF� 
EPCV�USWania� UFSBQJF� QSedĺžiť� TUlačte� v  �i� ak� Ku� DIDFUF� OBPQBL� sLSÈUJť� TUlačte� v  �i�

�� Odporúčaná doba trvania každej terapie je ��o���NJOúU�

Infračervené zahrievanie
Pri� TUJNVMácii QPNPDou� JOGSBǏFSWFOÏIP� [BIrievania� KF� UFQMP� WZVäJUé� na� [MFQÝFOie� 
LSWOéIP� PCeIV� W� DIPEJEMáDI�� 4Ulačením� UMBǏidla� v *OGSBSFE� IFBUJOHi� [BQOFUF� 
[BIrievanie� W� PCMBTUJ� DIPEJEiFM��0QäUPWOâN�TUlačením�UMBǏidla�v*OGSBSFE�IFBUJOHi� ho 
WZQOFUF�

Blahodárne účinky infračerveného tepla

�� 1PNÈIa�BLUJWPWBť�CVnLZ�B�[WZÝPWBť�PCTBI�LZTMÓLV
�� 1PNáha�[MFQÝPWBť�NJLSPDJSLVMáciu
�� 1PEQPSVKF�LSWOý�PCeI�B�[MFQÝVKF�NFUBCPMJzNVT

SK POUŽITIE ELEKTROSTIMULAČNÉHO PÁSU (VOLITEĽNÉ PRÍSLUŠENSTVO)
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Čís. Popis Funkcia

1 1rFSVÝPWBOÏ�QVM[Z ,SWOý�PCeI���.BTÈä�

2 4JMOâ�USWBMâ�UMBL� ,SWOý�PCeI���"OUJTUSFTPWâ�ÞǏJOoL

3 4JMOÏ�OFQrFUSäJUÏ�QVM[Z� 
Wľ aWP�B�WQSBWP

,SWOý�PCeI���#PMFTUJ�TWBMov�W�EPMOej ǏaTUJ�chrbta� B�OB� 
LSLV�/ 1PÝLPdenie�TWBMov

4 ĽaILâ�J[PDISPOOý UMLPU� ,SWOý�PCeI

5 4JMOÈ�NBTÈä�ľ aWÈ�B�QSBWÈ ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie���4QBľ ovanie�UVLov

6 ĽaILâ�UMLPU� ,SvOý�PCeI���1PÝLPdenie svalov

7 4JMOâ�UMLPU ,SvOý�PCeI���/FSWPWâ�TZTUÏN���6WPľ nenie
/  "OUJTUSFTPWâ�ÞǏJOoL

8 .BTÈä ,SWOý�PCeI���1PTJMPWanie�TWBMov��.BTÈä��4QBľ PWBǏ�UVLov

9 v,MBEJWPi ,SWOý�PCeI���"OUJ�BHJOH���1PTJMPWanie�TWBMov

10 1VM[ácia ,SvOý�PCeI���6WPľ nenie

11 7JCSácia ,SWOý�PCeI���"OUJ�BHJOH���SQFWOenie�B�QPTJMňPWanie 
svalov

12 )OieUFOie ,SWOý�PCeI���.BTÈä/�#PMFTUJ�TWBMov�W�EPMOej�ǏaTUJ�chrbta  
B� OB�LSLV���1PÝLPdenie�TWBMov

13 1VM[ácia�QSBWÈ�B�ľ aWÈ ,SWOý�PCeI���1PTJMňovanie�TWBMov

14 ĽaILâ�UMBL ,SWOý�PCeI���"OUJTUSFTPWâ�ÞǏJOoL

15 4JMOÈ�QVM[ácia� ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie

16 4JMOÏ�CSOenie ,SWOý PCeI���4WBMPWâ�SP[WPK

17 7Fľ mJ�KFNOÏ�EPUZLZ ,Svný�PCeI���1PÝLPdenie�TWBMov

SK25 STIMULAČNÝCH PROGRAMOV
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Čís. Popis Funkcia

18 ÀLSiabanie ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie

19 4JMOÈ�NBTÈä�Wľ avo�B�WQSBWP ,SWOý�PCeI�#PMFTUJ�TWBMov�W�EPMOej�ǏaTUJ�chrbta�B�OB�LSLV

20 4JMOâ�UMLPU�WQSBWP�B�Wľ aWP ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie

21 ĽaILâ�FGFLU�LMBEJWB ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie���"OUJ�BHJOH

22 4JMOâ�FGFLU�LMBEJWB ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie

23 4JMOâ�UMBL�WQSBWP�B�Wľ aWP ,SWOý�PCeI���6WPľ nenie

24 3ZUNJDLâ�UMLPU ,SWOý�PCeI���Spevnenie�B�QPTJMňovanie�TWBMov

25 4JMOÈ�QVM[ácia ,SWOý�PCeI���SQFWOenie B�QPTJMňovanie�TWBMov

Odporúčaná�dĺžLB�KFEOej�UFSBQJF�KF�������NJOúU �� 
Odporúča sa uskutočniť�NBY����UFSBQJF�EFOOe�

Varovanie!
/FWIPEOÏ�QSe�EeUJ�EP����rokov�

SK 25 STIMULAČNÝCH PROGRAMOV
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�� V priebehu� TUJNVMácie� TF� Vbezpečte � äF� ÞSPWFǪ� J OUFO[JUZ� KF� VQSBWFOá Qodľa� 
JOEJWJEVÈMOyDI� QPUriFC�� "CZ TUF� EPTiaIMJ� PQUJNÈMOy ÞǏJOoL� OFWoľte� QríMJÝ� T JMOú� alFCP� 
OBPQBL� QrÓMJÝ� TMBCú�ÞSPWFǪ�JOUFO[JUZ�
�� 1PLiaľ� Ta� WÈN� v priebehu TUJNVMácie� [EÈ� äF� OB� QPLPäkF� W� Nieste� QPVäJUia� 
FMFLUSóE� [B[OBNFOÈUF� FSZUÏNPWú� SFBLDJu� NaMJ� CZ TUF� zOÓäJť� JOUFO[JUV� QVM[Oej� 
TUJNVMáDiF� BlFCP� Ku� úplne�VLPOǏJť�
�� Počas� TUJNVMácie� KF� OPSNÈMOe� QPDJǸPWBť� EJTLPNGPSU� alFCP� OFDJUMJWPTť� W� LoäJ�� 1P� 
VLPOǏFOÓ�TUJNVMácie UieUP�QPDJUZ�EJTLPNGPSUV�alFCP�OFDJUMJWPTUJ�zmiznú�
�� 1rJ� QPVäÓWaOÓ� FMFLUSóEPWâDI� OÈQMBTUÓ� B� [oÝUÓIľ uKúDeIP� Crušného� QÈTV� vykonajte� 
PEQPKFOie�[�FMFLUSJDLej�Tiete� UBL�äF�QrJ�PEQPKPWaOÓ�QrJESäÓUF�LPOiFD�LPMÓLa�FMFLUSóEZ��
/JLEZ� OFťahajte�QriaNP�[B�FMFLUSJDLâ�LáCFM�JOBL�CZ TUF�IP�NPIMJ�QPÝLPEJť�
�� 1rJ� QPVäÓWaOÓ� [oÝUÓIľ ujúceho� QÈTV� Ta uistite� äF� TUrFE� LPUúča FMFLUSóEZ� QÈTV� CoM� 
QrJQFWOený� Lu� guľaUÏNV� J[PMBǏOéNV� LPUúču� B� WZIOiUF� Ta� Qriamemu� LPOUBLUV� 
LPWPWâDI� ǏaTUÓ�T�QPLPäLPV�
�� 1rFE� QPVäJUÓN� FMFLUSóEPWâDI� OÈQMBTUÓ� sa ubezpečte� äF� KF� WBÝa� QPLPäLB� ǏJTUÈ� B� 
QrFE� QPVäJUÓN�UFSBQJF�OB�DIPEJEMá�TF�Vbezpečte,�äF�sú�WBÝF�DIPEJEMá�TVDIé�
�� 1P� QPVäJUÓ� PEQPKUF� PE� QríTUSPKa� OBQÈKacie� ÝnúSZ� jednosmerného QSúEV� B� SPWOako� 
PEQPKUF�BEBQUÏS�[o�TieǸPWej�[ÈTVWLZ�
�� 1PLiaľ� UFOUP�QrÓTUSPK�QPVäÓWBKú�TUBSÝÓ� ľ udia�alFCP�EeUJ�odQPSúǏame� KFIP�QPVäívanie
QPE� EPIľ adom�EPTQeMej osoby.
�� /  epoužívajte UFOUP�QrÓTUSPK�počas TQÈOLV�
1�� N      epPVäÓWaKUF�teOUP� QrÓTUSPK�ak ste pod vplyvom alkoholu�máte I  MBE�ESäÓUF� ESBTUJDLú 
EJFUV� alFCP�ak ste veľmi�VOBWFOÓ�
��� 1PLiaľ v priebehu�QPVäÓWania� Qrí TUSPKa� zBǏOFUF� QPDJǸPWBť� EJTLPNGPSU�ǏJ nFWPľ OPTť
� QrFTUBǪUF�Qrí TUSPK�JIOFď�QPVäÓWBť�
��� 1rÓ TUSPK�Ta�oEQPSúǏa�QPVäÓWBť�QP�EPCV���������NJOúU �W�SÈNDJ�KFEOej�UFSBQJF�
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��1Se� ÞǏFMZ�ǏJstenia� UPIUP�QrÓTUSPKa� QPVäJUF�TVDIâ�Vterák� VUieSLV�alFCP�IBnEru� 5ie 
ǏaTUJ� QríTUSPKa LUoSÏ�sú W�QriaN  oN�  LPOUBLUe T  Loäou NôäFUF�ǏJTUJť� B�EF[JOGJLPWBť BMLP - 
IPMoN� BMF�na ǏJstenie�OFQPVäÓWaUF�CFO[éO�BOJ�JOÏ�SP[QúšťadMP���
��PrÓ TUSPK�CZ�NaM�Cyť�TLMBEPWaný�OB�TVDIoN�B�CF[QSBÝOoN�NiesUe �CF[�QrÓ TUVQV�WMILPTUJ
� B� [�EPTBIV�WZÝÝÓDI�UFQMôU�
�� Ak QrÓ TUSPK�OFQPVäÓWaUF�Elhšiu�EPCV�WZberte�[�Eiaľkového�PWMáEBǏa�CBtéSJF�
�� V priebehu QPVäÓWania�QrÓTUSPKa�Ta�OFQrJQPKVKUF�L�JOâN�[Briadeniam�
�� /B� QrÓTUSPK� T J� OFTaEaKUF� BOJ� OFTUúQaKUF� OFIÈdžte� OÓN� B� SPWOako� [BCSáǪUF� KFIP� 
TQBEOVUiu�OB�[FN.
�� 1P� QPVäJUÓ� WZUiahnite� [ÈTUSǏLV� [o� [ÈTVWLZ�� Akonáhle� QrÓTUSPK� WZDIMBEOF� WMPäUF� ho� 
EP� KFIP�DFTUPWOéIP�PCBMV.

�� 7�QrÓQBEe�QPSVDIZ�OFPQSBWVKUF�QrÓTUSPK� TBNJ�B�OFodkladne� LPOUBLUVKUF�EJTUSJCúUPSB� 
alFCP�QSeEaKDu�[B�ÞǏFMoN�vykonania�PQSBWZ�

Výmena batérií
7�EiaľLPWoN�PWMÈEaOÓ�KF�mincová�CBUária�������5SWBOMJWPTť�Uejto�CBUéSJF�KF�NJOJNÈMOe��� 
Nesiacov�
Výmena elektródových náplastí 
&MFLUSóEZ�KF�NPäOé�QPVäÓWBť�PQBLPWBOe �B�UP�Bä�na ������BQMJLácií��Akonáhle�[BǏOú� 
lepiace plôšky strácať�QriľnaWPTť �pretrite JDI�QPWSDI�Oiekoľkými�LvBQLBNJ�WPEZ�
Diaľkové ovládanie prí stroja Drainastim Pro
5FDIOPMóHJa� QPVäJUÈ� V� Eiaľkového� PWMÈEania� WZTiela� EP� QrÓTUSPKa� Drainastim Pro� 
JOGSBǏFSWFOâ�TJHOÈM� 
*OGSBǏFSWFOâ�QrFOPT� KF�CeäOÈ�B�TQPľ  aIMJWÈ�UFDIOPMóHJa�WZVäÓWBOÈ�V� QrÓTUSPKov OB� 
EiaľLPWÏ� PWMÈEanie� � 4JHOÈM� KF� CJOÈSOy� LØEPWBOâ� QrÓLB[� KFEOPTNeSOâ� B� 
OÓ[LPSýDIMPTUOý� � 4JHOÈM� JOEJLVKF� N  iLSPQSPDFTPSV� QríTUSPKa� Drainastim Pro [NenV� 
QPäBEPWBOâDI� G  VOLDií� � %     iaľLPWâ� PWMádBǏ� N  musí TÓ� Cyť� OBTNerPWaný QriaNP� OB� QrÓTUSPK 
Drainastim Pro� Qričom� N     medzi PWMáEBǏoN� B� QrÓTUSPKoN� OFTNie� CâU� ä iaEOa� QrFLÈäLB�� 
%iaľLPWÏ� PWMÈEanie� OFNeOÓ� T BNPUOú� G  VOLDJu � BMF� KFEOPEVcho� QrÓTUSPKu� Drainastim 
Pro� odovzdáva QrÓLB[Z�
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;ÈWBEB .PäOÈ�QrÓǏJOB 1PTUVQ�PQSBWZ

ÇiaEOe 
FMFLUSJDLÏ�OBQÈKanie

��/BQÈKacia�[ÈTUSǏLB�KF� 
PEQPKFOá�PE�Tiete�
��)MBWOý�WZQÓOBǏ�	1PXFS
� 
Oie je [BQOVUâ�

��;BQPKUF�OBQÈKaciu�[ÈTUSǏLV�EP� 
Tiete�
�� ;BQOite�IMBWOý�WZQÓOBǏ�

1rÓTUSPK�OFGVOHVKF�
aj� Leď�KF�[ÈTUSǏLB� 
[BQPKFOá�EP� 
FMFLUSJDLej�
Tiete

��)MBWOý�WZQÓOBǏ�	1PXFS
� 
QrÓTUSPKa�Oie je�[BQOVUâ� 
�� &MFLUSóEPWÏ�OÈQMBTUJ� 
OFColi�L�ESôtom�FMFLUSóE� 
QFWOe�QrJDIZtené�

��;BQPKUF�OBQÈKaciu�[ÈTUSǏLV�EP� 
Tiete�
�� &MFLUSóEPWÏ�OÈQMBTUJ� 
QrJQFWOiUF�QFWOe�L�ESôUoN� 
FMFLUSóE�

"CTFODia�WJCSáciÓ �� 1rÓMJÝ�TVDIé�DIPEJEMá
�� 0CMFǏFOÏ�QPOPäLZ� 
Qančuchy.
�� /ÈQMBTUJ�Ta�OBMFQJMi�OB� 
PCMFǏFOie.
�� $IPEJEMá�OFColi�OB�platňu� 
QrÓTUSPKa�TQSÈWOe�VNieTUnené� 
�� &MFLUSóEPWÏ�OÈQMBTUJ� 
OFCoMi�QrJMFQFOé�OB�EWPch� 
NieTUaDI�OB�UeMF��

��6NZtF�TJ�DIPEJEMá�B�OFDIajUF�ich� 
USPchV�WMILé�
�� $IPEJEMá�NVTia�Cyť�CPTé�
�� /BMFQUF�OÈQMBTUJ�QriaNP�OB� 
Ložu�
��6Niestnite�DIPEJEMá�OB�TQSÈWOe� 
NieTUP�OB�platni�
�� &MFLUSóEPWÏ�OÈQMBTUJ�NVTia�Cyť� 
OBMFQFOé�OB�EWPch�Niestach�OB� 
UeMF�

1Pkiaľ� Ta� WÈN� Wyššie� VWFEFOÏ� [ÈWBEZ� OFQPEBrÓ� WZriFÝJť� QPEľ a� VWFEFOâDI� QPLZOov� 
OFQúšťajte sa� QSPTÓN� EP� SP[oCeSania� QrÓTUSPKa� TBNJ�� ;B� ÞǏFMoN� PQSBWZ� LPOUBLUVKUF� 
EJTUSJCúUPSB�alFCP�QSedajcu��;ÈSVǏOá lehota prístroja sú�2�SPLy.
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/È[oW�WâSPCLV Drainastim Pro

.PEFM�WâSPCLV UFM001-1

7ÈIB 1,725 kg

3P[NeSZ 460 x 440 x 50 mm

7âLPO 5 W

)PEOPUZ�OBQÈKania

"$�BEBQUÏS CE

7TUVQOý�QSúE� � 
7âTUVQOý�QSúE

100-240 Vca, 50/60 Hz, 0,18 A
5,0 Vcd, 1,0 A

7TUVQOá�špeDJGJLácia

5ZQ�vĺO %WPjGÈ[PWÏ�TZNFUSJDLÏ�QVM[Oé

5WBS� 0bdĺžnikový�B�CJQPMÈSOy

.BYJNÈMOe�WâTUVQOé�OBQätie

@500 kΩ $IPEJEMá: 32 V 5eMP: 20 V

@2 kΩ $IPEJEMá� 118 V 5eMP: 95 V

@10 kΩ $IPEJEMá� 169 V 5eMP: 138 V

.BYJNÈMOy�WâTUVQOý�QSúE         

@500 Ω $IPEJEMá� 64 mA 5eMP: 40 mA

@2 kΩ $IPEJEMá� 59 mA 5eMP: 48 mA

@10 kΩ $IPEJEMá� 17 mA 5eMP: 14 mA

%PCB�USWania�QVMzV� $IPEJEMá� 370 µS 
B 940 µS

5eMP: 370 µS

'SFLWFODia $IPEJEMá� 20 Bä� 53 Hz 5eMP: 35 Bä� 46 Hz
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;Bťaženie�OFUUP�@500 Ω $IPEJEMá: (0-0,006) mC 5elP: (0,001-0,002) mC

.BYJNÈMOe GÈ[PWÏ� 
[Bťaženie @500 Ω $IPEJEMá: 41 µC 5eMP: 15 µC

.BYJNÈMOa�QSúEPWÈ�IVTUPUB $IPEJEMá: 0,023 mA/cm2 5eMP: 0,082 mA/cm2

.BYJNÈMOa�IVTUPUB
� WâLPOV @500 Ω $IPEJEMá: 0,55 mW/cm2 5eMP: 1,64 mW/cm2

3FäJN�TBMWZ 

1VM[ácia�TBMWBNJ $IPEJEMá: 11 - 256 5eMP: 49 - 154

4BMWZ�[B�TFLVOEV $IPEJEMá: 0,1 - 0,5 5eMP: 0,2 - 0,5

Dĺžka�TBMWy� $IPEJEMá: 1,9 - 8,4 s 5eMP: 1,9 - 6,5 s

1SBDPWOý�DZLMVT $IPEJEMá: 0,56 - 0,87 5eMP: 0,66 - 0,87

Meškanie�ON $IPEJEMá: 1,92 - 8,34 s 5eMP: 1,92 - 6,52 s

Meškanie OFF $IPEJEMá: 1 - 1,5 s 5eMP: 1 s

-JLWJEácia WâSPCLV�� QP� vZQSÝaOÓ� äJWPUOPTUJ� UPIUP� WâSPCLV �ho� OFWZIBd[VKUF� EP� 
CeäOÏIP� zmiešaného� PEQBEV� BMF� PEOFTUF� ho OB� zberné� NieTUP� VSǏFOÏ� na� 
SFDZLMáciu� FMFLUSPOJDLâDI�[Briadení�

Pomocou diaľkového ovládača je možné zadávať rovnaké príkazy, aké  
figurujú na samotnom prístroji.

1Sevádzková�GSFLWFODia 38 KHz

3P[Qätie�QSevádzkového�SP[TBIV
0 Bä�25 m Wo�WPEPSPWOej�SPWJOe
0 Bä�18 m QrJ�uIMe��������TUVQǪov�PE� 
WPEPSPWOej�SPWJOZ
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7 

Výrobca: 

Spoločnosť Shenzhen OSTO Technology Co., Ltd. 
Adresa: No. 43 Longfeng Road, Xinsheng Community, Longgang 
Street, Longgang District, Shenzhen City, Provincia Guangdong, Čína  

Splnomocnený zástupca v Európe: 

Wellkang Ltd.

Suite B, 29 Harley Street, London W1G 9QR, Veľká Británia

Distribútor v Európe: 

Destina S.A.
18 OP Zaemer, L- 4959 Bascharage, Luxembursko

CE 
0413

Copyright© 2018 Destina SA. Všetky práva vyhradené. Destina® 

a DRAINASTIM sú registrované ochranné známky spoločnosti 
Destina SA. 
Výrobok Drainastim je chránený patentami a zákonom o duševnom 
vlastníctve. 
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